
PREMIUM EQUIPMENT BY GORNATION

WALL MOUNTED
DIP BARS



THANK YOU FOR YOU ORDER! 
We are GORNATION, founded in 2015 in Germany 
with the goal to support calisthenics athletes 
worldwide in their training. With your purchase 
you support our vision to connect people through 
passion for calisthenics and functional fitness! 

OUR TEAM



MATCHING ACCESSORIES



4

3 The maximum load of the Dip Bars are 150 kg (330 lbs)

2 A spirit level and a masonry drill bit are recommended for in-
stallation so that you can use a functional product. Actively 
seek help from another person.

1 The dowels supplied are only suitable for solid concrete and 
brick walls. Make sure that the wall is load-bearing. If you are 
unsure, contact a fitter and/or specialist dealer. Since our 
community is active worldwide, we cannot provide mounting 
materials that fit every type of wall surface.

OUR TIPS
English



4 Place your Dip Bars on the holes and secure it 
with the washers and screws provided. Tighten 
the screws evenly and firmly by hand. 

3 Stone wall/concrete wall:
Insert the enclosed dowels into the holes you 
have drilled. The dowel must be flush with the 
wall. 

2 Stone wall/concrete wall:
Using a masonry drill (10 mm, 0.39 in), drill holes 
80 mm (3.15 in) deep at each of the marked 
points. 

Wooden wall:
Use a wood drill bit (4 mm, 0.16 in) to drill 80 mm Use a wood drill bit (4 mm, 0.16 in) to drill 80 mm 
(3.15 in) deep holes at the marked points.

Mark the drill holes on the wall. Hold the dip 
bar in the desired position and mark your drill 
holes with a pencil. Position the second dip bar 
so that you have a comfortable grip width for 
dips. Our recommendation for beginners is a 
center-to-center distance of 53 cm between the 
bars of the dip bars. Depending on your build, 
your required distance may vary. Now mark the 
drill holes there as well.
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3 Die Dip Bars sind für eine maximale Belastung von 150 kg aus-
gelegt.

2 Eine Wasserwaage und ein Steinbohrer sind für die Anbrin-
gung empfehlenswert, sodass du ein funktionales Produkt 
verwenden kannst. Hole dir aktiv Hilfe von einer anderen 
Person.

1 Die mitgelieferten Dübel eignen sich nur für massive Beton- 
und Ziegelsteinwände. Versichere dich, dass die Wand trag-
fähig ist. Bei Unsicherheit wende dich an einen Monteur 
und/oder Fachhändler. Da unsere Community weltweit aktiv 
ist, können wir nicht für jede Wandbeschaffenheit passendes 
Anbringungsmaterial zur Verfügung stellen. 

UNSERE TIPPS
D
eutsch



4 Setze deine Dip Bars auf die Löcher und befesti-
ge sie mit den beigelegten Unterlegscheiben 
und Schrauben. Ziehe die Schrauben dabei 
gleichmäßig kräftig per Hand an.

3 Steinwand/Betonwand:
Setze die beigelegten Dübel in deine gebohr-
ten Löcher ein. Der Dübel muss bündig mit der 
Wand abschließen. 

2 Steinwand/Betonwand:
Bohre mit einem Steinbohrer (10 mm) jeweils 80 
mm tiefe Löcher an den markierten Stellen. 

Holzwand:
Bohre mit einem Holzbohrer (4 mm) jeweils 80 
mm tiefe Löcher an den markierten Stellen.

Zeichne die Bohrlöcher an der Wand an. Halte 
dazu die Dip Bar an die gewünschte Position und 
markiere mit einem Stift deine Bohrlöcher. Setze 
den zweiten Dip Bar so, dass du eine angeneh-
me Griffbreite für Dips hast. Unsere Empfehlung 
für Einsteiger liegt bei 53 cm mittigen Abstandes 
zwischen den Stangen der Dip Bars. Je nach 
Statur kann sich dein benötigter Abstand unter-
scheiden. Zeichne nun auch dort die Bohrlöcher 
an.
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3 La charge maximale est de 150 kg

2 Un niveau à bulle et un foret adapté à la pierre sont recom-
mandés pour l’installation afin de garantir un montage précis 
et optimal. N’hésite pas à demander l’aide d’une autre per-
sonne pour une installation plus sûre et efficace.

1 Les chevilles fournies ne conviennent que pour les murs en 
béton massif et en briques. Assure-toi que le mur est solide. 
En cas d'incertitude, contacte un installateur et/ou un reven-
deur spécialisé. Comme notre communauté est active dans 
le monde entier, nous ne pouvons pas fournir de matériel de 
fixation adapté à toutes les surfaces murales.

NOS CONSEILS
Français



4 Place ta Dip Bars sur les trous et fixe-la avec les 
rondelles et les vis à fournis. Serre les vis à la 
main avec une force égale.

3 Mur de pierre/mur de béton:
Introduis les chevilles fournies dans les trous 
que tu as percés. La cheville doit être au ras du 
mur.

2 Mur de pierre/mur de béton:
Avec un foret à pierre (10 mm), perce des trous 
de 80 mm de profondeur à chacun des endroits 
marqués. 

Mur en bois:
Avec une perceuse à bois (4 mm), perce des Avec une perceuse à bois (4 mm), perce des 
trous de 80 mm de profondeur aux endroits mar-
qués.

Marque les trous de perçage sur le mur. Tiens la 
barre de dips à la position souhaitée et marque 
tes trous de perçage avec un crayon. Place la 
deuxième barre de dips de manière à avoir une 
largeur de prise confortable pour les dips. Notre 
recommandation pour les débutants est une 
distance centrale de 53 cm entre les barres de 
dips. Selon ta morphologie, la distance néces-
saire peut varier. Marque maintenant aussi les 
trous de perçage à cet endroit.
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3 La carga máxima es de 150 kg

2 Se recomienda un nivel de burbuja y una broca para mam-
postería para la instalación, de modo que puedas utilizar un 
producto funcional. Busca activamente la ayuda de otra per-
sona.

1 Los tacos suministrados sólo son adecuados para muros 
macizos de hormigón y ladrillo. Asegúrate de que el muro 
es portante. Si no estás seguro, ponte en contacto con un 
instalador y/o un distribuidor especializado. Dado que nue-
stra comunidad está activa en todo el mundo, no podemos 
proporcionar materiales de montaje adecuados para cada 
tipo de superficie de pared.

NUESTROS CONSEJOS
Español



4 Coloca las barras para dips en los orificios y fí-
jalas con las arandelas y los tornillos. Aprieta 
los tornillos uniformemente y con firmeza con 
la mano.

3 Muro de piedra/muro de hormigón:
Inserta los tacos adjuntos en los agujeros que 
has taladrado. El taco debe quedar a ras de la 
pared.

2 Muro de piedra/muro de hormigón:
Taladra agujeros de 80 mm de profundidad en 
los puntos marcados utilizando una broca de al-
bañilería (10 mm). 

Pared de madera:
Utiliza una broca para madera (4 mm) para talad-
rar agujeros de 80 mm de profundidad en los 
puntos marcados.

Marca los agujeros de perforación en la pared. 
Sostén la barra en la posición deseada y marca 
los agujeros con un lápiz. Coloca la segunda 
barra de manera que tengas un ancho de agarre 
cómodo para hacer los ejercicios. Nuestra reco-
mendación para principiantes es una distancia 
de 53 cm de centro a centro entre las barras. 
Dependiendo de tu complexión, la distancia 
necesaria puede variar. Ahora marca también los 
agujeros de perforación allí.
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3 Il carico massimo è di 150 kg

2 Per l’installazione, si consiglia l’uso di una livella a bolla e di 
una punta per muratura, in modo da garantire un fissaggio 
corretto e sicuro. Inoltre, è preferibile farsi aiutare da un’altra 
persona.

1 I tasselli in dotazione sono adatti solo per pareti in cemento e 
mattoni pieni. Assicurati che la parete sia portante. Se non sei 
sicuro, contatta un installatore e/o un rivenditore specializz-
ato. Poiché la nostra comunità è attiva a livello globale, non 
possiamo fornire materiali di montaggio adatti a ogni superfi-
cie muraria.

I NOSTRI CONSIGLI
Italiano



4 Posiziona le sbarre sui fori e fissale con le ron-
delle e le viti. Stringi le viti in modo uniforme e 
deciso a mano.

3 Parete in pietra/cemento:
Inserisci i tasselli in dotazione nei fori che hai 
praticato. Il tassello deve essere a filo con la 
parete. 

2 Parete in pietra/cemento:
Pratica dei fori profondi 80 mm nei punti contras-
segnati utilizzando un trapano da muratura (10 
mm). 

Parete in legno:
Usa una punta da legno (4 mm) per praticare fori 
profondi 80 mm nei punti contrassegnati.

Segna i fori di perforazione sulla parete. Tieni la 
barra per dips nella posizione desiderata e segna 
i fori con una matita. Posiziona la seconda barra 
per dips in modo da avere una larghezza di presa 
comoda per i dips. La nostra raccomandazione 
per i principianti è una distanza centrale di 53 cm 
tra le barre per dips. A seconda della tua corpo-
ratura, la distanza necessaria potrebbe variare. 
Ora segna anche lì i fori di perforazione.
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PREMIUM DIP BARS

RESISTANCE BANDS

Discover the entire product range at
www.GORNATION.com

OUR
PRODUCTS
CALISTHENICS
EQUIPMENT

WORKOUT RINGS PULL UP STATION

PREMIUM DIP BELT PREMIUM PARALLETTES

INSTAGRAM


